
 – А? Почему? – Чжун Чжэн Мин краем глаза заметил цвет лица Чжун Чжэн Линя. Он
внутренне развеселился. Эта девица, разыгравшая вполне приличный спектакль, вероятно,
очень скоро попадёт в беду.

 – Как же там говорилось? Правильно. "Лагерстрёмия дарит людям любовь, портя их одежду
своим затяжным ароматом".

Чжун Чжэн Мин был в восторге. Он наблюдал за ней с многозначительной улыбкой.

 – Бэньдянь не знает, останется ли стойкий аромат на одежде, если её испортит лагерстрёмия.
Бэньдянь знает только, что Его Шестое Высочество последовал за запахом благоухания и
сейчас стоит позади Цэфэй.

Услышав это, Му Си Яо тут же поперхнулась. Она наклонила голову и закашлялась. Как только
она ясно увидела чёрные сапоги мужчины, остановившиеся перед ней, Му Си Яо быстро
успокоилась. Она подняла голову и мило улыбнулась:

 – Ваше Высочество…

"Чжун Чжэн Мин, ты чернобрюхий (1)!" – он знал, что Чжун Чжэн Линь присутствует, но всё
же позволил ей "флиртовать". Вспомнив властный нрав шестого принца, она была готова
отказаться от своего лица и приложить все силы, чтобы скрыть его.

Когда Чжун Чжэн Линь увидел, что её глаза вращаются и вырабатывают идеи, он постучал её
по лбу.

 – Всё ещё не идешь? – молодой человек вытянул перед ней свою большую руку, ожидая, что
она влолжит в его ладонь свою светлую, как нефрит, маленькую руку.

Видя, что босс действительно в хорошем настроении и не настаивает на своём, она быстро
протянула ему руку и крепко сжала его ладонь.

Чжун Чжэн Линь склонил голову и увидел, как её маленькая мягкая рука цепко вцепилась в
его большую ладонь. Он повернул свою руку, чтобы обнять её. В уголках его рта появилась
улыбка. Всякий раз, когда эта женщина попадала в беду, она непременно демонстрировала
такое хорошее поведение. Можно ли считать это милой болтовнёй? Полировкой яблока?

 – Ваше Высочество, обнимите… – демонесса Му ещё не встала и уже начала застенчиво
ворковать.

О-о-о! Это было очень близко. Без промедления она начала очаровательно льстить и ластиться,
не придерживаясь только одной схемы. Она окружила босса пылом своих чувств. Пусть лучше
он потеряет голову от похоти и забудет свести с ней счёты.



Его Шестое Высочество наклонился и поднял девушку в соответствии с её словами. Маленькая
головка небрежно потёрлась о его сильную и мускулистую грудь.

 – Ваше Высочество ещё более красивы и могущественны по сравнению с прошлым, –
бесстыдно похвалила Му Си Яо.

Грудь Чжун Чжэн Линя вздымалась и опускалась от смеха. Он понизил голос и прошептал ей
на ухо:

 – Яо Яо не нужно ломать голову. Неприятности, которые ты недавно причинила, всё ещё
свежи в памяти Бэньдяня. Как только ты родишь, все они будут улажены вместе.

Му Си Яо укусил его за ухо и сказал с обидой:

 – Какой же Вы скупо!

 – Осталось уладить ещё одно дело.

Му Си Яо мгновенно сдалась и без сил уткнулась в его ключицу, поглощённая мыслями о
безмолвной критике. Какой расчётный счёт ей выставят после родов?

"Босс, в который раз Вы решили свести счёты, потянув одно за другим, чтобы поваляться в
постели?"

Когда было сказано, что он собирается свести их вместе, девушка не переставала задаваться
вопросом: сколько дней им придётся валяться в постели?

Когда Чжун Чжэн Линь взял Му Си Яо и они снова появились на банкете, экран в главном зале
уже был убран. В центре выступал музыкант. Все мужчины и женщины сидели в надлежащем
порядке. Их столики были заполнены изысканными напитками и свежими фруктами,
сопровождаемыми ревностной атмосферой.

 – О, шестой брат. Твой старший брат, я, как раз говорил о том, почему ты вдруг бросил своих
братьев и исчез. Оказывается, ты искал красавицу, чтобы насладиться некоторыми интимными
моментами, – первый принц мрачно посмотрел на Му Си Яо рядом с Чжун Чжэн Линем, желая
разрубить её на куски. Эта женщина заставляла его блевать кровью снова и снова. Из-за неё
резиденция принца оказалась в бедственном положении. Ему ещё не исполнилось тридцати, но
в самые смелые и полные энтузиазма времена весь двор был убежден, что дорога перед ним
разрушена. У него больше не было подчинённых, которые могли бы следовать за ним.

 – Брат ведёт пьяный разговор. Не принимай близко к сердцу, шестой, – хотя наследный принц
потерпел сокрушительное поражение в деле Фэй Лю из-за Му Си Яо и не имел другого выбора,
кроме как отступить, пока не стало слишком поздно, но по сравнению с разрушением



основания Чжун Чжэн Линя он был явно более счастлив видеть поражение Чжун Чжэн Чуня.

Эта Му-ши не только обладала уникальной грацией, которая заставляла его желать её в
течение долгого времени, она даже остановила его самого грозного противника не у дел.
Возможно, после того, как он взойдёт на трон, он сможет оставить её в живых, пока эта
женщина будет вести себя как собака, которая жалостливо виляет хвостом, и служить ему с
комфортом. Глядя на то, как шестой ценит её, техника действий в постели этой женщины
должна быть исключительной. Это чувство... Чем больше наследный принц думал, тем труднее
ему было подавлять свои похотливые мысли. Его взгляд смело следил за Му Си Яо.

Убийственный блеск закипел в глубине фениксовых глаз Чжун Чжэн Линя. Если бы не
нынешняя ситуация, не допускающая чрезмерных волнений, наследный принц уже давно стал
бы расточителем.

 – Ваше Высочество не должны сердиться. Это испугает ребёнка, – Му Си Яо с отвращением
уклонился от взгляда наследного принца и широко улыбнулась. После войны в Мобэе и после
того, как Чжун Чжэн Линь был удостоен титула, наследный принц Великой Вэй будет подобен
хризантемам после двойного девятого фестиваля (1).

_______________________________________

1. Чёрное брюхо или живот – так говорят о двуличном человеке, лицемере.

2. Хризантемы после двойного девятого фестиваля – это китайская идиома, которая означает
вещь прошлого.
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